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1. INTRODUCCIÓN 

 

 MIEMBROS DEL DEPARTAMENTO 

  

 Miguel García, profesor de secundaria y bachillerato y jefe de Departamento. Se encargará de Latín de 4º 

ESO (3 horas semanales), Latín II 2º de Bachillerato (4 horas semanales), Griego II de 2º de Bachillerato 

(4 horas semanales) y ATE a un grupo de 1º ESO (1 hora semanal). 

 Elsa Suárez González, profesora de secundaria y bachillerato. Se encargará de Cultura Clásica de 2º ESO 

B (2 horas semanales), 2º ESO D (2 horas semanales), Griego I de 1º de Bachillerato (4 horas 

semanales), Latín I de 1º Bachillerato (4 horas semanales) y El legado clásico de 1º de Bachillerato (3 

horas semanales). 

 Asimismo, ambos docentes imparten docencia compartida en la materia de ATE en 4º ESO A (1 hora 

semanal), 4º ESO B (1 hora semanal) y 2º ESO D (1 hora semanal). 

REUNIONES DE DEPARTAMENTO 

La hora semanal destinada a las reuniones del Departamento de Clásicas es los jueves de 10:10 a 11:05. 

En ellas se tratarán todos los aspectos relacionados con el departamento y se revisará la marcha de la 

Programación y, si fuera necesario, se adoptarán los acuerdos que se estimen convenientes para 

modificarla o adaptarla al desarrollo de la tarea docente y al grado de progreso del alumnado. Se levantará 

un acta de cada reunión. 

 

2. CONTEXTO 

 

La asignatura de Latín de 4º ESO se entiende como una asignatura de aproximación al estudio del Latín.  Los 
alumnos no requieren conocimientos previos específicos para abordar la asignatura. Durante este curso 
académico se cuenta con 5 alumnas matriculadas en la asignatura. El punto de partida se establece en los 
conocimientos que han adquirido en otras asignaturas en cursos anteriores que pudieran serviles de apoyo para la 
asignatura. 

 

 

3. ORGANIZACIÓN Y SECUENCIACIÓN DEL CURRÍCULO EN UNIDADES DE PROGRAMACIÓN: 
SITUACIONES DE APRENDIZAJE, TALLERES, PROYECTOS  U OTRO 

    TEMPORALIZACIÓN DE LA UNIDADES DE PROGRAMACIÓN 

Las Unidades de Programación, en esencia se centran en concretar el currículo en un período temporal 

específico y en definir las situaciones de aprendizaje, proyectos, talleres u otras acciones competenciales que 

llevamos a cabo con nuestro alumnado. 
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UNIDADES DE PROGRAMACIÓN TEMPORALIZACIÓN 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 1: AVE!  

 

PRIMER TRIMESTRE 

 

 

 

 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 2: DOS ÑINOS Y UNA LOBA 

 UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 3: EL PODER DE LUCRECIA 

SITUACIÓN DE APRENDIZAJE: ¡TODO EL MUNDO VOTANDO! 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN4: SPQR  

SEGUNDO TRIMESTRE 
UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 5: IDUS DE MARZO 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 6:IMPERATOR 

SITUACIÓN DE APRENDIZAJE: CAMBIANDO EL MUNDO 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 7: HISPANIA  

 

TERCER TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 8:  UN VIAJE POR GRECIA 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 9:  ROMA HOY 

SITUACIÓN DE APRENDIZAJE: YO. ROMANO 
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COMPETENCIAS ESPECÍFICAS. 

 

Competencia específica 1. Valorar el papel de la civilización latina en el origen de la identidad europea, 
comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre lenguas y culturas, para analizar críticamente 
el presente. 

 

 

Competencia específica 2. Conocer los aspectos básicos de la lengua latina, comparándola con las lenguas 
de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para valorar los rasgos comunes y 
apreciar la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

 

Competencia específica 3. Leer e interpretar textos latinos, asumiendo la aproximación a los textos como un 
proceso dinámico y tomando conciencia de los conocimientos y experiencias propias, para identificar su 
carácter clásico y fundamental. 

 

Competencia específica 4. Comprender textos originales latinos, traduciendo del latín a la lengua de 
enseñanza y desarrollando estrategias de acceso al significado de un enunciado sencillo en lengua latina, 
para alcanzar y justificar la traducción propia de un pasaje. 

 

Competencia específica 5. Descubrir, conocer y valorar el patrimonio cultural, arqueológico y artístico romano, 
apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para 
identificar las fuentes de inspiración y distinguir los procesos de construcción, preservación, conservación y 
restauración, así como para garantizar su sostenibilidad. 

 

CRITERIOS DE EVALUACIÓN 

 

1.1. Describir el significado de productos culturales del presente, en el contexto de los desarrollos culturales 

en Europa, comparando las semejanzas y diferencias con la Antigüedad latina. 

 

1.2. Valorar de manera crítica los modos de vida, costumbres y actitudes de la sociedad romana en 

comparación con los de nuestras sociedades a partir del contenido de fuentes latinas en diferentes soportes. 

 

1.3. Identificar los periodos de la historia de Roma, los acontecimientos y personajes, así como los aspectos 

de la civilización romana en su contexto histórico, relacionando los datos con referentes actuales y aplicando 

los conocimientos adquiridos. 

 

 

2.1. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística y cultural a la que da origen el latín, 

identificando y explicando semejanzas y diferencias entre los elementos lingüísticos del entorno, 

relacionándolos con los de la propia cultura y desarrollando una cultura compartida y una ciudadanía 

comprometida con los valores democráticos. 

 

2.2. Inferir significados de términos latinos aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas 

del repertorio individual propio. 
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2.3. Ampliar el caudal léxico y mejorar la expresión oral y escrita, incorporando latinismos y locuciones  

usuales de origen latino de manera coherente. 

 

2.4. Producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos, reconociendo los 

elementos latinos en diferentes contextos lingüísticos y estableciendo, si procede, la relación semántica entre 

un término patrimonial y un cultismo. 

 

3.1. Explicar de forma oral, escrita o multimodal el carácter clásico y humanista de las diversas 

manifestaciones literarias y artísticas de la civilización latina utilizando un vocabulario correcto y una expresión 

adecuada. 

 

3.2. Reconocer el sentido global y las ideas principales y secundarias de un texto, contextualizándolo e 

identificando las referencias históricas, sociales, políticas o religiosas que aparecen en él, y sirviéndose de 

conocimientos sobre personajes y acontecimientos históricos ya estudiados. 

 

3.3. Interpretar de manera crítica el contenido de textos latinos de dificultad adecuada, atendiendo al contexto 

en el que se produjeron, conectándolos con la experiencia propia y valorando cómo contribuyen a entender 

los modos de vida, costumbres y actitudes de nuestra sociedad. 

 

4.1. Analizar los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales de la lengua latina, identificándolos y 

comparándolos con los de la lengua familiar. 

 

4.2. Traducir textos breves y sencillos con términos adecuados y expresión correcta en la lengua de 

enseñanza, justificando la traducción y manifestando la correspondencia entre el análisis y la versión 

realizada. 

 

4.3. Producir mediante retroversión oraciones simples utilizando las estructuras propias de la lengua latina. 

 

5.1. Explicar los elementos de la civilización latina, especialmente los relacionados con la mitología clásica, 

identificándolos como fuente de inspiración de manifestaciones literarias y artísticas. 

 

5.2. Reconocer las huellas de la romanización en el patrimonio cultural y arqueológico del entorno, 

identificando los procesos de preservación, conservación y restauración como un aspecto fundamental de una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad ambiental y el cuidado de su legado. 

 

5.3. Exponer de forma oral, escrita o multimodal las conclusiones obtenidas a partir de la investigación, 

individual o colectiva, del legado material e inmaterial de la civilización romana y su pervivencia en el presente 

a través de soportes analógicos y digitales, seleccionando información, contrastándola y organizándola a partir 

de criterios de validez, calidad y fiabilidad. 
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RELACIÓN ENTRE LOS DIFERENTES ELEMENTOS CURRICULARES 

 

COMPETENCIA ESPECÍFICA CRITERIO DE EVALUACIÓN DESCRIPTORES 
OPERATIVOS. 

    Competencia específica 1 1.1.    1.2.    1.3.  CCL2, CP2, CP3, CC1, 
CCEC1. 

Competencia específica 2 2.1.   2.2.    2.3.   2.4. CP2, CP3, STEM1, CE3. 

Competencia específica 3 3.1.   3.2.   3.3.    CCL2, CP1, CP2, STEM1, 
CPSAA4, CCEC1. 

Competencia específica 4 4.1.   4.2.    4.3.  CCL2, CP2, CP3, CD2, STEM1. 

Competencia específica 5 5.1.   5.2.    5.3. CP3, CD1, CD3, CC1, CC4, 
CCEC1, CCEC2. 

 

 

 

 

DESARROLLO DE LAS UNIDADES 

 

 

 

1ºTRIMESTRE 

UNIDADDEPROGRAMACIÓN1: AVE! 

Competencias específicas Criterios de evaluación Contenidos 

destacados 

 

1 

2 

3 

4 

5 

 

Descriptores del perfil de salida: 

CCL2, CP1 CP2, CP3, CC1, CC4 

CCEC1. CCEC2 STEM1, CE3 

CPSAA4 , CD1, CD2 CD3  

 

 1.1.    1.2.    1.3.  

 

 2.1.   2.2.    2.3.   2.4. 

 

 3.1.   3.2.  

  

 4.1.  

 

  5.1.   5.2.    5.3. 

 

-Abecedario y lectura del 

Latín. 

-Historia de la Lengua latina. 

-Etimología. 

-Función de los casos. 

-1º declinación. 

- Verbo sum. 

-Fundamentos de la 

traducción. 
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Saberes básicos 

 

Bloque A. El presente de la civilización latina 

- Aspectos geográficos, históricos, culturales, políticos y lingüísticos de la civilización latina 

presentes en la noción actual de Europa y de su cultura.  

- Estrategias y herramientas para relacionar el pasado y el presente a partir de los conocimientos 

adquiridos. 

- Importancia de la civilización latina en la configuración, reconocimiento y análisis crítico de 

nuestra identidad como sociedad. 

- Léxico latino: evolución de los conceptos fundamentales de la civilización latina hasta la 

actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.) 

 

Bloque B. Latín y plurilingüismo 

- El abecedario y la pronunciación del latín, así como su permanencia e influencia en las lenguas 

del repertorio lingüístico individual del alumnado. - Explicación de los cambios fonéticos más 

frecuentes desde el latín culto y el latín vulgar.  

- Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino en textos escritos en 

las lenguas de enseñanza. 

 - Procedimientos de composición y derivación latinos en la elaboración de familias de palabras. 

 - Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

 - Estrategias básicas para inferir significados en léxico especializado y de nueva aparición a 

partir de la identificación de formantes latinos.  

- Latinismos y locuciones latinas más frecuentes.  

- Técnicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o 

multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. 

 - Importancia del latín como herramienta de mejora de la expresión escrita, oral y multimodal en 

las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje y reflexión de la lengua latina como 

vínculo e impulso para el aprendizaje de otras lenguas. 

 

Bloque C. El texto latino y la traducción 

- Los casos y sus principales valores sintácticos. 

 - La flexión nominal, pronominal y verbal.  

- Estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras.  

- Estrategias básicas para identificar, analizar y traducir unidades lingüísticas (léxico, 
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morfosintaxis) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

- Reflexión y justificación de la traducción ofrecida. 

- Autoconfianza, autonomía e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

 

Bloque D. Legado y patrimonio 

 

- Pervivencia del legado material (sitios arqueológicos, inscripciones, construcciones 

monumentales y artísticas, etc.) e inmaterial (mitología clásica, instituciones políticas, oratoria, 

derecho, rituales y celebraciones, etc.) de la cultura y la civilización latinas. 

- Características del patrimonio cultural romano y del proceso de romanización.  

- Interés e iniciativa en participar en procesos destinados a conservar, preservar y difundir el 

patrimonio arqueológico del entorno. 

 - Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal. 

 - Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y los 

contenidos utilizados. 

 - Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

 

 

 

 

1ºTRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 2: DOS NIÑOS Y UNA LOBA 

Competencias específicas Criterios de evaluación Contenidos 

destacados 

 

 1 

2 

3 

4 

5 

 

 

Descriptores del perfil de 

 

 1.1.    1.2.    1.3. 

 

 2.1.   2.2.    2.3.   2.4. 

 

 3.1.   3.2.   3.3.    

 

 4.1.   4.2. 

 

 

- 2ª declinación. 

- Etimología.  

- Presente de Indicativo 
Activo. 

- - Lenguas 
indoeuropeas. 

- Presente de Indicativo 
Activo. 

- Traducción. 

- -Principales dioses. 

- Fundación de Roma y 
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salida: 

CCL2, CP1 CP2, CP3, CC1, 

CC4 CCEC1. CCEC2 

STEM1, CE3. CPSAA4 

CD1, CD2 CD3 

 

 5.1.   5.2.    5.3. 

 

primeros tiempos de la 
monarquía. 

 

 

 

 

 

Saberes básicos 

 

Bloque A. El presente de la civilización latina 

- Aspectos geográficos, históricos, culturales, políticos y lingüísticos de la civilización latina 

presentes en la noción actual de Europa y de su cultura.  

- Estrategias y herramientas para relacionar el pasado y el presente a partir de los conocimientos 

adquiridos. 

- Obras fundamentales de la literatura latina en su contexto y su pervivencia a través de la 

tradición clásica. 

- Importancia de la civilización latina en la configuración, reconocimiento y análisis crítico de 

nuestra identidad como sociedad. 

- Léxico latino: evolución de los conceptos fundamentales de la civilización latina hasta la 

actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.) 

- Importancia de los textos clásicos latinos como testimonio de aquellos aspectos constitutivos de 

nuestra condición humana. 

 

Bloque B. Latín y plurilingüismo 

- Explicación de los cambios fonéticos más frecuentes desde el latín culto y el latín vulgar.  

- Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino en textos escritos en 

las lenguas de enseñanza. 

 - Procedimientos de composición y derivación latinos en la elaboración de familias de palabras. 

 - Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

 - Estrategias básicas para inferir significados en léxico especializado y de nueva aparición a 

partir de la identificación de formantes latinos.  

- Latinismos y locuciones latinas más frecuentes.  

- Técnicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o 

multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. 

 - Importancia del latín como herramienta de mejora de la expresión escrita, oral y multimodal en 

las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje y reflexión de la lengua latina como 

vínculo e impulso para el aprendizaje de otras lenguas. 
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Bloque C. El texto latino y la traducción 

- Los casos y sus principales valores sintácticos. 

 - La flexión nominal, pronominal y verbal.  

- Estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras.  

- Estrategias básicas para identificar, analizar y traducir unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

- Reflexión y justificación de la traducción ofrecida. 

- Autoconfianza, autonomía e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

 

Bloque D. Legado y patrimonio 

 

- Pervivencia del legado material (sitios arqueológicos, inscripciones, construcciones 

monumentales y artísticas, etc.) e inmaterial (mitología clásica, instituciones políticas, oratoria, 

derecho, rituales y celebraciones, etc.) de la cultura y la civilización latinas. 

- Características del patrimonio cultural romano y del proceso de romanización.  

- Interés e iniciativa en participar en procesos destinados a conservar, preservar y difundir el 

patrimonio arqueológico del entorno. 

 - Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal. 

 - Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y los 

contenidos utilizados. 

 - Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

 

 

 

 

1ºTRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 3: EL PODER DE LUCRECIA 

Competencias 

específicas 

Criterios de 

evaluación 

Contenidos destacados 

 

1 

2 

 1.1.    1.2.    1.3. 

 

  2.1.   2.2.    2.3.   2.4. 

 

-Adjetivos 1ª y 2ª declinación. 

-Coordinadas. 
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3 

4 

5 

Descriptores del perfil de 

salida:  

CCL2, CP1 CP2, CP3, CC1, 

CC4 CCEC1, CCEC2. STEM1, 

CE3 CPSAA4 CD1 CD2 CD3 

 

 3.1.   3.2.   3.3.    

 

 4.1.   4.2. 

 

5.1.   5.2.    5.3. 

 

 

-Etimología. 

-Fin de la monarquía. 

-Traducción. 

 

 

 

 

. 

Saberes básicos 

 

Bloque A. El presente de la civilización latina 

- Aspectos geográficos, históricos, culturales, políticos y lingüísticos de la civilización latina 

presentes en la noción actual de Europa y de su cultura.  

- Estrategias y herramientas para relacionar el pasado y el presente a partir de los conocimientos 

adquiridos. 

- Obras fundamentales de la literatura latina en su contexto y su pervivencia a través de la 

tradición clásica. 

- Importancia de la civilización latina en la configuración, reconocimiento y análisis crítico de 

nuestra identidad como sociedad. 

- Léxico latino: evolución de los conceptos fundamentales de la civilización latina hasta la 

actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.) 

- Importancia de los textos clásicos latinos como testimonio de aquellos aspectos constitutivos de 

nuestra condición humana. 

 

Bloque B. Latín y plurilingüismo 

- Explicación de los cambios fonéticos más frecuentes desde el latín culto y el latín vulgar.  

- Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino en textos escritos en 

las lenguas de enseñanza. 

 - Procedimientos de composición y derivación latinos en la elaboración de familias de palabras. 

 - Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

 - Estrategias básicas para inferir significados en léxico especializado y de nueva aparición a 

partir de la identificación de formantes latinos.  

- Latinismos y locuciones latinas más frecuentes.  

- Técnicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o 

multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. 

 - Importancia del latín como herramienta de mejora de la expresión escrita, oral y multimodal en 

las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje y reflexión de la lengua latina como 
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vínculo e impulso para el aprendizaje de otras lenguas. 

 

Bloque C. El texto latino y la traducción 

- Los casos y sus principales valores sintácticos. 

 - La flexión nominal, pronominal y verbal.  

- Estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras.  

- Estrategias básicas para identificar, analizar y traducir unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

- Reflexión y justificación de la traducción ofrecida. 

- Autoconfianza, autonomía e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

 

Bloque D. Legado y patrimonio 

 

- Pervivencia del legado material (sitios arqueológicos, inscripciones, construcciones 

monumentales y artísticas, etc.) e inmaterial (mitología clásica, instituciones políticas, oratoria, 

derecho, rituales y celebraciones, etc.) de la cultura y la civilización latinas. 

- Características del patrimonio cultural romano y del proceso de romanización.  

- Interés e iniciativa en participar en procesos destinados a conservar, preservar y difundir el 

patrimonio arqueológico del entorno. 

 - Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal. 

 - Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y los 

contenidos utilizados. 

 - Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 
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2ºTRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 4: SPQR 

Competencias 

específicas 

 

Criterios de 

evaluación 

Contenidos destacados. 

 

1 

2 

3 

4 

5 

Descriptores del perfil de 

salida:  

CCL2, CP1 CP2, CP3, CC1, 

CC4 CCEC1, CCEC2. STEM1, 

CE3 CPSAA4 CD1 CD2, ,CD3 

 

1.1.    1.2.    1.3. 

 

  2.1.   2.2.    2.3.   2.4. 

 

 3.1.   3.2.   3.3.    

 

 4.1.   4.2. 

 

5.1.   5.2.    5.3. 

 

 

 

-3ª declinación: temas en 

consonante. 

-Etimología. 

-Pretérito Imperfecto. 

-República: instituciones y 

primeros años. 

-Traducción. 

 

 

 

 

 

Saberes básicos 

Bloque A. El presente de la civilización latina 

- Aspectos geográficos, históricos, culturales, políticos y lingüísticos de la civilización latina 

presentes en la noción actual de Europa y de su cultura.  

- Estrategias y herramientas para relacionar el pasado y el presente a partir de los 

conocimientos adquiridos. 

- Obras fundamentales de la literatura latina en su contexto y su pervivencia a través de la 

tradición clásica. 

- Importancia de la civilización latina en la configuración, reconocimiento y análisis crítico de 

nuestra identidad como sociedad. 

- Léxico latino: evolución de los conceptos fundamentales de la civilización latina hasta la 

actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.) 

- Importancia de los textos clásicos latinos como testimonio de aquellos aspectos constitutivos 

de nuestra condición humana. 

 

Bloque B. Latín y plurilingüismo 

- Explicación de los cambios fonéticos más frecuentes desde el latín culto y el latín vulgar.  

- Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino en textos escritos en 

las lenguas de enseñanza. 

 - Procedimientos de composición y derivación latinos en la elaboración de familias de palabras. 
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 - Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

 - Estrategias básicas para inferir significados en léxico especializado y de nueva aparición a 

partir de la identificación de formantes latinos.  

- Latinismos y locuciones latinas más frecuentes.  

- Técnicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o 

multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas del repertorio lingüístico 

individual.  

- Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. 

 - Importancia del latín como herramienta de mejora de la expresión escrita, oral y multimodal en 

las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje y reflexión de la lengua latina como 

vínculo e impulso para el aprendizaje de otras lenguas. 

 

Bloque C. El texto latino y la traducción 

- Los casos y sus principales valores sintácticos. 

 - La flexión nominal, pronominal y verbal.  

- Estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras.  

- Estrategias básicas para identificar, analizar y traducir unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

- Reflexión y justificación de la traducción ofrecida. 

- Autoconfianza, autonomía e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

 

Bloque D. Legado y patrimonio 

 

- Pervivencia del legado material (sitios arqueológicos, inscripciones, construcciones 

monumentales y artísticas, etc.) e inmaterial (mitología clásica, instituciones políticas, oratoria, 

derecho, rituales y celebraciones, etc.) de la cultura y la civilización latinas. 

- Características del patrimonio cultural romano y del proceso de romanización.  

- Interés e iniciativa en participar en procesos destinados a conservar, preservar y difundir el 

patrimonio arqueológico del entorno. 

 - Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal. 

 - Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y los 

contenidos utilizados. 

 - Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 
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2º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 5: IDUS DE MARZO 

Competencias 

específicas 

Criterios de 

evaluación 

Contenidos más 

destacados 

 

1 

2 

3 

4 

5 

Descriptores del perfil de 

salida:  

CCL2, CP1 CP2, CP3, CC1, 

CC4 CCEC1, CCEC2. STEM1, 

CE3 CPSAA4 CD1 CD2, ,CD3  

 

1.1.    1.2.    1.3. 

 

  2.1.   2.2.    2.3.   2.4. 

 

 3.1.   3.2.   3.3.    

 

 4.1.   4.2. 

 

5.1.   5.2.    5.3. 

 

 

-3ª declinación: temas en –i. 

-Etimología. 

-Futuro de Indicativo. 

-República: instituciones y 

primeros años. 

 

 

 

 

 

Saberes básicos 

Bloque A. El presente de la civilización latina 

- Aspectos geográficos, históricos, culturales, políticos y lingüísticos de la civilización latina 

presentes en la noción actual de Europa y de su cultura.  

- Estrategias y herramientas para relacionar el pasado y el presente a partir de los 

conocimientos adquiridos. 

- Obras fundamentales de la literatura latina en su contexto y su pervivencia a través de la 

tradición clásica. 

- Importancia de la civilización latina en la configuración, reconocimiento y análisis crítico de 

nuestra identidad como sociedad. 

- Léxico latino: evolución de los conceptos fundamentales de la civilización latina hasta la 

actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.) 

- Importancia de los textos clásicos latinos como testimonio de aquellos aspectos constitutivos 

de nuestra condición humana. 

 

Bloque B. Latín y plurilingüismo 

- Explicación de los cambios fonéticos más frecuentes desde el latín culto y el latín vulgar.  

- Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino en textos escritos en 

las lenguas de enseñanza. 

 - Procedimientos de composición y derivación latinos en la elaboración de familias de palabras. 

 - Iniciación al significado etimológico de las palabras. 
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 - Estrategias básicas para inferir significados en léxico especializado y de nueva aparición a 

partir de la identificación de formantes latinos.  

- Latinismos y locuciones latinas más frecuentes.  

- Técnicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o 

multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas del repertorio lingüístico 

individual.  

- Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. 

 - Importancia del latín como herramienta de mejora de la expresión escrita, oral y multimodal en 

las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje y reflexión de la lengua latina como 

vínculo e impulso para el aprendizaje de otras lenguas. 

 

Bloque C. El texto latino y la traducción 

- Los casos y sus principales valores sintácticos. 

 - La flexión nominal, pronominal y verbal.  

- Estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras.  

- Estrategias básicas para identificar, analizar y traducir unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

- Reflexión y justificación de la traducción ofrecida. 

- Autoconfianza, autonomía e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

 

Bloque D. Legado y patrimonio 

 

- Pervivencia del legado material (sitios arqueológicos, inscripciones, construcciones 

monumentales y artísticas, etc.) e inmaterial (mitología clásica, instituciones políticas, oratoria, 

derecho, rituales y celebraciones, etc.) de la cultura y la civilización latinas. 

- Características del patrimonio cultural romano y del proceso de romanización.  

- Interés e iniciativa en participar en procesos destinados a conservar, preservar y difundir el 

patrimonio arqueológico del entorno. 

 - Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal. 

 - Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y los 

contenidos utilizados. 

 - Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 
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2ºTRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 6: IMPERATOR 

Competencias 

específicas 

Criterios de 

evaluación 

Contenidos 

destacados 

 

1 

2 

3 

4 

5 

Descriptores del perfil de 

salida:  

CCL2, CP1 CP2, CP3, CC1, 

CC4 CCEC1, CCEC2. STEM1, 

CE3 CPSAA4 CD1 CD2, ,CD3 

 

1.1.    1.2.    1.3. 

 

  2.1.   2.2.    2.3.   2.4. 

 

 3.1.   3.2.   3.3.    

 

 4.1.   4.2.   4.3. 

 

5.1.   5.2.    5.3. 

 

 

 

 

-Adjetivos de la 3ª 

declinación. 

-Pretérito Perfecto. 

-Etimología. 

-Traducción. 

-El Imperio. 

 

 

 

 

 

 

 

. 

Saberes básicos 

 

Bloque A. El presente de la civilización latina 

- Aspectos geográficos, históricos, culturales, políticos y lingüísticos de la civilización latina 

presentes en la noción actual de Europa y de su cultura.  

- Estrategias y herramientas para relacionar el pasado y el presente a partir de los 

conocimientos adquiridos. 

- Obras fundamentales de la literatura latina en su contexto y su pervivencia a través de la 

tradición clásica. 

- Importancia de la civilización latina en la configuración, reconocimiento y análisis crítico de 

nuestra identidad como sociedad. 

- Léxico latino: evolución de los conceptos fundamentales de la civilización latina hasta la 

actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.) 

- Importancia de los textos clásicos latinos como testimonio de aquellos aspectos constitutivos 

de nuestra condición humana. 

- El papel del humanismo y su presencia en la sociedad actual. 
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Bloque B. Latín y plurilingüismo 

- Explicación de los cambios fonéticos más frecuentes desde el latín culto y el latín vulgar.  

- Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino en textos escritos en 

las lenguas de enseñanza. 

 - Procedimientos de composición y derivación latinos en la elaboración de familias de palabras. 

 - Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

 - Estrategias básicas para inferir significados en léxico especializado y de nueva aparición a 

partir de la identificación de formantes latinos.  

- Latinismos y locuciones latinas más frecuentes.  

- Técnicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o 

multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas del repertorio lingüístico 

individual.  

- Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. 

 - Importancia del latín como herramienta de mejora de la expresión escrita, oral y multimodal 

en las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje y reflexión de la lengua latina como 

vínculo e impulso para el aprendizaje de otras lenguas. 

 

Bloque C. El texto latino y la traducción 

- Los casos y sus principales valores sintácticos. 

 - La flexión nominal, pronominal y verbal.  

- Estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras.  

- Estrategias básicas para identificar, analizar y traducir unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

- Reflexión y justificación de la traducción ofrecida. 

- Retroversión de oraciones sencillas. 

- Autoconfianza, autonomía e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

 

Bloque D. Legado y patrimonio 

 

- Pervivencia del legado material (sitios arqueológicos, inscripciones, construcciones 

monumentales y artísticas, etc.) e inmaterial (mitología clásica, instituciones políticas, oratoria, 

derecho, rituales y celebraciones, etc.) de la cultura y la civilización latinas. 

- La transmisión textual y los soportes de escritura. 

- Características del patrimonio cultural romano y del proceso de romanización.  

- Interés e iniciativa en participar en procesos destinados a conservar, preservar y difundir el 

patrimonio arqueológico del entorno. 

 - Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 
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escrita y multimodal. 

 - Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y los 

contenidos utilizados. 

 - Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

 

 

 

 

 

 

3 ºTRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 7: HISPANIA 

Competencias 

específicas 

Criterios de 

evaluación 

Contenidos 

destacados. 

 

1 

2 

3 

4 

5 

Descriptores del perfil de 

salida:  

CCL2, CP1 CP2, CP3, CC1, 

CC4 CCEC1, CCEC2. STEM1, 

CE3 CPSAA4 CD1 CD2, ,CD3 

1.1.    1.2.    1.3. 

 

  2.1.   2.2.    2.3.   2.4. 

 

 3.1.   3.2.   3.3.    

 

 4.1.   4.2.   4.3. 

 

5.1.   5.2.    5.3. 

 

 

-4ºdeclinación. 

-Infinitivo. 

-Etimología. 

-La situación de Hispania en 

época romana. 

-Traducción y sintaxis. 

 

 

 

 

 

Saberes básicos 

Bloque A. El presente de la civilización latina 

- Aspectos geográficos, históricos, culturales, políticos y lingüísticos de la civilización latina 

presentes en la noción actual de Europa y de su cultura.  

- Estrategias y herramientas para relacionar el pasado y el presente a partir de los 

conocimientos adquiridos. 

- Obras fundamentales de la literatura latina en su contexto y su pervivencia a través de la 

tradición clásica. 

- Importancia de la civilización latina en la configuración, reconocimiento y análisis crítico de 
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nuestra identidad como sociedad. 

- Léxico latino: evolución de los conceptos fundamentales de la civilización latina hasta la 

actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.) 

- Importancia de los textos clásicos latinos como testimonio de aquellos aspectos constitutivos 

de nuestra condición humana. 

 

Bloque B. Latín y plurilingüismo 

- Explicación de los cambios fonéticos más frecuentes desde el latín culto y el latín vulgar.  

- Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino en textos escritos en 

las lenguas de enseñanza. 

 - Procedimientos de composición y derivación latinos en la elaboración de familias de palabras. 

 - Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

 - Estrategias básicas para inferir significados en léxico especializado y de nueva aparición a 

partir de la identificación de formantes latinos.  

- Latinismos y locuciones latinas más frecuentes.  

- Técnicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o 

multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas del repertorio lingüístico 

individual.  

- Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. 

 - Importancia del latín como herramienta de mejora de la expresión escrita, oral y multimodal 

en las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje y reflexión de la lengua latina como 

vínculo e impulso para el aprendizaje de otras lenguas. 

 

Bloque C. El texto latino y la traducción 

- Los casos y sus principales valores sintácticos. 

 - La flexión nominal, pronominal y verbal.  

- Estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras.  

- Estrategias básicas para identificar, analizar y traducir unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

- Reflexión y justificación de la traducción ofrecida. 

- Autoconfianza, autonomía e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

 

Bloque D. Legado y patrimonio 

 

- Pervivencia del legado material (sitios arqueológicos, inscripciones, construcciones 

monumentales y artísticas, etc.) e inmaterial (mitología clásica, instituciones políticas, oratoria, 

derecho, rituales y celebraciones, etc.) de la cultura y la civilización latinas. 
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- Características del patrimonio cultural romano y del proceso de romanización.  

- Interés e iniciativa en participar en procesos destinados a conservar, preservar y difundir el 

patrimonio arqueológico del entorno. 

 - Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal. 

 - Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y los 

contenidos utilizados. 

 - Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

 

 

 

3 ºTRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 8: UN VIAJE POR GRECIA 

Competencias 

específicas 

Criterios de 

evaluación 

Contenidos 

destacados 

 

1 

2 

3 

4 

5 

Descriptores del perfil de 

salida:  

CCL2, CP1 CP2, CP3, CC1, 

CC4 CCEC1, CCEC2. STEM1, 

CE3 CPSAA4 CD1 CD2, ,CD3 

 

 1.1.    1.2.    1.3. 

 

  2.1.   2.2.    2.3.   2.4. 

 

 3.1.   3.2.   3.3.    

 

 4.1.   4.2.   4.3. 

 

5.1.   5.2.    5.3. 

 

 

 

 

 

-5ª declinación. 

-Pronombres. 

-Etimología. 

-El mediterráneo en la 

época romana. 

-Traducción y sintaxis.  

 

 

 

 

 

Saberes básicos 

 

Bloque A. El presente de la civilización latina 

- Aspectos geográficos, históricos, culturales, políticos y lingüísticos de la civilización latina 

presentes en la noción actual de Europa y de su cultura.  

- Estrategias y herramientas para relacionar el pasado y el presente a partir de los 
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conocimientos adquiridos. 

- Obras fundamentales de la literatura latina en su contexto y su pervivencia a través de la 

tradición clásica. 

- Importancia de la civilización latina en la configuración, reconocimiento y análisis crítico de 

nuestra identidad como sociedad. 

- Léxico latino: evolución de los conceptos fundamentales de la civilización latina hasta la 

actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.) 

- Importancia de los textos clásicos latinos como testimonio de aquellos aspectos constitutivos 

de nuestra condición humana. 

 

Bloque B. Latín y plurilingüismo 

- Explicación de los cambios fonéticos más frecuentes desde el latín culto y el latín vulgar.  

- Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino en textos escritos en 

las lenguas de enseñanza. 

 - Procedimientos de composición y derivación latinos en la elaboración de familias de palabras. 

 - Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

 - Estrategias básicas para inferir significados en léxico especializado y de nueva aparición a 

partir de la identificación de formantes latinos.  

- Latinismos y locuciones latinas más frecuentes.  

- Técnicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o 

multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas del repertorio lingüístico 

individual.  

- Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. 

 - Importancia del latín como herramienta de mejora de la expresión escrita, oral y multimodal 

en las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje y reflexión de la lengua latina como 

vínculo e impulso para el aprendizaje de otras lenguas. 

 

Bloque C. El texto latino y la traducción 

- Los casos y sus principales valores sintácticos. 

 - La flexión nominal, pronominal y verbal.  

- Estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras.  

- Estrategias básicas para identificar, analizar y traducir unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

- Reflexión y justificación de la traducción ofrecida. 

- Autoconfianza, autonomía e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 

 

Bloque D. Legado y patrimonio 
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- Pervivencia del legado material (sitios arqueológicos, inscripciones, construcciones 

monumentales y artísticas, etc.) e inmaterial (mitología clásica, instituciones políticas, oratoria, 

derecho, rituales y celebraciones, etc.) de la cultura y la civilización latinas. 

- Características del patrimonio cultural romano y del proceso de romanización.  

- Interés e iniciativa en participar en procesos destinados a conservar, preservar y difundir el 

patrimonio arqueológico del entorno. 

 - Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal. 

 - Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y los 

contenidos utilizados. 

 - Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

 

3ºTRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 9: ROMA HOY 

Competencias 

específicas 

Criterios de 

evaluación 

Contenidos 

destacados 

 

1 

2 

3 

4 

5 

Descriptores del perfil de 

salida:  

CCL2, CP1 CP2, CP3, CC1, 

CC4 CCEC1, CCEC2. STEM1, 

CE3 CPSAA4 CD1 CD2, ,CD3 

 

 1.1.    1.2.    1.3. 

 

  2.1.   2.2.    2.3.   2.4. 

 

 3.1.   3.2.   3.3.    

 

 4.1.   4.2.   4.3. 

 

5.1.   5.2.    5.3. 

 

 

 

-Nociones básicas de 

subordinación. 

-Repaso de formas 

nominales y pronominales. 

-Repaso de las estructuras 

verbales. 

-Etimología. 

-La influencia de Roma en la 

cultura actual. 

 

Saberes básicos 

Bloque A. El presente de la civilización latina 

- Aspectos geográficos, históricos, culturales, políticos y lingüísticos de la civilización latina 

presentes en la noción actual de Europa y de su cultura.  

- Estrategias y herramientas para relacionar el pasado y el presente a partir de los 

conocimientos adquiridos. 

- Obras fundamentales de la literatura latina en su contexto y su pervivencia a través de la 

tradición clásica. 
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- Importancia de la civilización latina en la configuración, reconocimiento y análisis crítico de 

nuestra identidad como sociedad. 

- Léxico latino: evolución de los conceptos fundamentales de la civilización latina hasta la 

actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.) 

- Importancia de los textos clásicos latinos como testimonio de aquellos aspectos constitutivos 

de nuestra condición humana. 

- El papel del humanismo y su presencia en la sociedad actual. 

 

Bloque B. Latín y plurilingüismo 

- Explicación de los cambios fonéticos más frecuentes desde el latín culto y el latín vulgar.  

- Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino en textos escritos en 

las lenguas de enseñanza. 

 - Procedimientos de composición y derivación latinos en la elaboración de familias de palabras. 

 - Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

 - Estrategias básicas para inferir significados en léxico especializado y de nueva aparición a 

partir de la identificación de formantes latinos.  

- Latinismos y locuciones latinas más frecuentes.  

- Técnicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o 

multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas del repertorio lingüístico 

individual.  

- Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. 

 - Importancia del latín como herramienta de mejora de la expresión escrita, oral y multimodal 

en las distintas lenguas del repertorio lingüístico individual.  

- Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje y reflexión de la lengua latina como 

vínculo e impulso para el aprendizaje de otras lenguas. 

 

Bloque C. El texto latino y la traducción 

- Los casos y sus principales valores sintácticos. 

 - La flexión nominal, pronominal y verbal.  

- Estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras.  

- Estrategias básicas para identificar, analizar y traducir unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

- Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas de adquisición de lenguas tales como 

Portfolio Europeo de las Lenguas, glosarios, diccionarios. 

- Reflexión y justificación de la traducción ofrecida. 

- Retroversión de oraciones sencillas. 

- Autoconfianza, autonomía e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje. 
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Bloque D. Legado y patrimonio 

 

- Pervivencia del legado material (sitios arqueológicos, inscripciones, construcciones 

monumentales y artísticas, etc.) e inmaterial (mitología clásica, instituciones políticas, oratoria, 

derecho, rituales y celebraciones, etc.) de la cultura y la civilización latinas. 

- La transmisión textual y los soportes de escritura. 

- Características del patrimonio cultural romano y del proceso de romanización.  

- Interés e iniciativa en participar en procesos destinados a conservar, preservar y difundir el 

patrimonio arqueológico del entorno. 

 - Herramientas analógicas y digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal. 

 - Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y los 

contenidos utilizados. 

 - Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la 

autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

 

SITUACIONES DE APRENDIZAJE 

Se dan a continuación, a título indicativo, algunas de las características generales que deben tener las 

situaciones de aprendizaje de la materia. Las situaciones de aprendizaje de esta materia deberían 

enmarcarse en contextos educativos y realidades cercanos a la experiencia del alumnado de forma que 

contribuyan a una mayor significación de los mismos, aportando su riqueza cultural, lingüística y de 

construcción europea, entendiendo el aprendizaje como algo que trasciende el contexto educativo. Se 

establecerá una secuenciación que permita movilizar los conocimientos, destrezas y actitudes previos del 

alumnado, utilizando estrategias diversas como dinámicas de grupo o la aplicación de cuestionarios en 

diferentes formatos que aporten información sobre aspectos de su personalidad, aptitudes e intereses .Las 

situaciones de aprendizaje deben ser variadas y conectadas con experiencias de otros contextos educativos 

del alumnado, de forma que promuevan respuestas a cuestiones variadas y de interés. Las situaciones 

deberían ser planteadas de forma que el alumnado vaya creando gradualmente su propio conocimiento, 

movilizando diversas competencias, unificando sus experiencias escolares y extraescolares, así como 

extrapolando los aprendizajes a otras situaciones, a la par que identifican los elementos emocionales que, 

junto con los cognitivos, están presentes en cualquier situación curricular. La idea es propiciar la autonomía 

del alumnado a medida que vaya alcanzando mayores competencias. El trabajo cooperativo es un 

escenario adecuado para constatar y modelar la gestión socioemocional del alumnado a través de la 

asunción de diferentes papeles y puntos de vista; de la gestión de recursos y de información; del despliegue 

de habilidades sociales; de las contribuciones propias y de los demás mediante la utilización del debate y 

del método dialógico. Estos aspectos refuerzan además la autoestima, la autonomía, la responsabilidad y a 

reflexión crítica. Las tecnologías de la educación constituyen un medio idóneo para la personalización del 

aprendizaje, ya que el uso de herramientas, plataformas y aplicaciones permitirán una progresiva autonomía 

del discente, que debe conocer con claridad lo que se espera que consiga, así como el medio de llegar a los 

objetivos propuestos. Las situaciones de aprendizaje pueden también contextualizarse en experiencias 

fuera del ámbito escolar, como puede ser un viaje de estudios a un museo o la participación en un festival 

de teatro. Se procurará buscar una retroalimentación entre aula, centro y comunidad como base de los 

procesos de conocimiento, comprensión y análisis crítico, que permitan el desarrollo de programas globales 

que se abran a los distintos sectores del centro y del entorno.  
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4. METODOLOGÍA, RECURSOS Y MATERIALES DIDÁCTICOS 

 

El principio básico que ha de regir la metodología en la enseñanza de esta materia es que el alumnado ha 

de ser el protagonista del proceso de enseñanza-aprendizaje. El papel del profesorado será el de orientador 

y promotor del desarrollo competencial del alumnado, partiendo de sus conocimientos previos y 

adecuándose a sus capacidades y diferentes ritmos de aprendizaje. La metodología debe tener en cuenta 

propuestas y modelos organizativos que, generalizados al contexto de aula, permitan la presencia, la 

participación y el aprendizaje de todo el alumnado. Por ello, se debe buscar la personalización de la 

respuesta educativa, teniendo en cuenta el Diseño Universal para el Aprendizaje (DUA). Este diseño se 

basa en tres principios que contempla múltiples formas de implicación o motivación para la tarea (por qué se 

aprende), múltiples formas de representación de la información (el qué se aprende) y múltiples formas de 

expresión del aprendizaje (cómo se aprende), de manera que se conecte con los centros de interés del 

alumnado, así como con la programación multinivel de saberes básicos del área. Este diseño promueve la 

accesibilidad de los procesos y entornos de enseñanza y aprendizaje, mediante un currículo flexible, 

ajustado a las necesidades y ritmos de aprendizaje de la diversidad del alumnado. La diversidad y 

heterogeneidad del alumnado presente en el aula han de entenderse como factores enriquecedores del 

proceso de enseñanza-aprendizaje y es a través de los principios, del Diseño Universal para el Aprendizaje, 

como se puede lograr la equidad para todo el alumnado. El aprendizaje ha de ser significativo, el alumnado 

es el protagonista que avanza con la guía del profesorado a través de los contenidos, destrezas y actitudes 

que integran la materia, de forma que la llena de significado en distintos contextos. Lo aprendido adquiere 

sentido en su formación desde el momento en que identifica en las lenguas que maneja su pervivencia y 

con ello enriquece su vocabulario y su uso preciso; en la sociedad en que está inmerso analiza la evolución 

desde la sociedad clásica, comprendiendo así problemas o soluciones heredadas; en la literatura actual, el 

pensamiento, los espectáculos, los deportes, la ciencia y la tecnología y las bellas artes identifica esa misma 

raigambre clásica; en el patrimonio histórico y lingüístico de Asturias, en las actitudes y en la vida diaria 

reconoce las huellas del mundo romano y adopta una postura crítica para aislar la herencia positiva y 

superable. Para conseguir esto, se debe adoptar una metodología que reúna las características: - Flexible y 

variable: ha de ser variable y flexible según los distintos bloques en que se vertebra la materia, las 

necesidades del alumnado y las necesidades de cada momento. Si bien los bloques lingüísticos y culturales 

aparecen separados en el currículo, deben concebirse como un todo inseparable. En este sentido, es 

siempre adecuado partir del texto como pretexto, para que el fluir entre los distintos tipos de saber sea 

natural y continuo. - Científica: aunará lo inductivo y lo deductivo, sin perder de vista el rigor, el respeto a los 

datos y la veracidad. - Gradual y creciente: partirá de los aprendizajes más simples como base para avanzar 

hacia los más complejos. - Motivadora: despertará la curiosidad y la mantendrá mediante la variación, la 

adaptación a los intereses del alumnado y la conexión con el entorno. Un elemento que puede resultar 

interesante es el desafío que despierte el interés y la curiosidad de alumnos y alumnas. Ese pequeño reto o 

desafío diario puede ir desde tareas sencillas como la búsqueda del étimo de un término dado, a la correcta 

interpretación de un texto o la indagación en las raíces latinas de los orígenes de una fiesta de nuestra 

comunidad autónoma. - Distendida en el aula: se promoverá un clima que favorezca el diálogo, la 

participación, el intercambio y la confrontación de ideas y materiales, la expresión de la opinión, la igualdad 

de oportunidades entre sexos y el rechazo unánime a cualquier tipo de discriminación. Debemos potenciar, 

además, la autonomía del alumnado y su integración, su creatividad y su espíritu emprendedor, el trabajo 

cooperativo, la superación de la exclusión y el avance hacia la igualdad. De ahí se deduce que los grupos 

de trabajo han de ser mixtos para lograr la igualdad efectiva entre sexos, los turnos de palabra respetados y 

la resolución de conflictos dialogada. Este clima de trabajo será la mejor práctica y ejemplificación de la 

educación cívica a que la materia contribuye y un medio óptimo para la incorporación de los diferentes 

elementos transversales del currículo. - Vinculada al entorno más inmediato: ha de estar vinculada al 

patrimonio lingüístico, cultural y artístico de Asturias, con el que el alumnado se familiarizará también 

mediante las salidas didácticas para analizar in situ la pervivencia clásica y avanzar en su disfrute y  
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asunción de posturas activas en favor de su conservación. Los contenidos de la materia de Latín ofrecen, 

además, múltiples posibilidades para hacer uso de metodologías más innovadoras como el aula invertida, 

trabajo por proyectos, aprendizaje basado en problemas, estudio de casos, juegos de rol, gamificación, etc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. INSTRUMENTOS, PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN Y CRITERIOS DE CALIFICACIÓN DEL 
APRENDIZAJE DEL ALUMNADO DE ACUERDO CON LOS CRITERIOS DE EVALUACIÓN 

 

Competencia 

específica 

Criterio de 

Evaluación 

Ponderación Instrumentos 

C.E. 1 

10 % 

 

1.1. 2% -Prueba escrita planificada o no planificada (de 

respuesta múltiple, abierta, semiabierta, 

alternativa, selección, emparejamiento, tipo 

test…) 

-Registro de anotaciones de observación y cotejo 

por parte del profesor/a. 

- Cuaderno o portfolio del alumno con apuntes y 

actividades de fichas o libro de texto en el aula y 

sus correcciones. 

- Producciones del alumno: mapas, desplegables, 

esquemas conceptuales, resúmenes, líneas del 

tiempo, fichas,… 

- Proyectos o tareas de investigación individuales 

o en grupo. 

- Presentaciones y exposiciones orales mediante 

el uso de las TIC. -Lecturas y resúmenes 

1.2. 2% 

1.3. 6% 

MATERIAL Y RECURSOS 

Materiales 
didácticos  

Referencia  Fotocopias, recursos de creación propia 

Forma de 
acceso  

Entrega en mano o a través de TEAMS 

Materiales 
digitales  

Referencia   Vídeos, actividades interactivas, enlaces de interés   

Forma de 
acceso  

TEAMS 

Libro de texto  Referencia    Latín 4º ESO. Edebé. 

Otros  

Referencia    Diccionarios 

Forma de 
acceso  

  Disponibles en el departamento para uso del 
alumnado. 
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relacionadas con el PLEI. 

 -Autoevaluaciones o coevaluaciones orales o 

escritas. 

C.E. 2 

20 % 

 

2.1. 2% -Prueba escrita planificada o no planificada (de 

respuesta múltiple, abierta, semiabierta, 

alternativa, selección, emparejamiento, tipo 

test…) 

-Registro de anotaciones de observación y cotejo 

por parte del profesor/a. 

- Proyectos o tareas de investigación individuales 

o en grupo. 

-Autoevaluaciones o coevaluaciones orales o 

escritas. 

2.2. 10% 

2.3. 4% 

2.4. 4% 

C.E. 3 

10 % 

 

3.1. 3% -Prueba escrita planificada o no planificada (de 

respuesta múltiple, abierta, semiabierta, 

alternativa, selección, emparejamiento, tipo 

test…) 

-Registro de anotaciones de observación y cotejo 

por parte del profesor/a. 

- Cuaderno o portfolio del alumno con apuntes y 

actividades de fichas o libro de texto en el aula y 

sus correcciones. 

- Producciones del alumno: mapas, desplegables, 

esquemas conceptuales, resúmenes, líneas del 

tiempo, fichas,… 

- Proyectos o tareas de investigación individuales 

o en grupo. 

- Presentaciones y exposiciones orales mediante 

el uso de las TIC. -Lecturas y resúmenes 

relacionadas con el PLEI. 

 -Autoevaluaciones o coevaluaciones orales o 

escritas. 

3.2. 3% 

3.3. 4% 

C.E. 4 

50 % 

 

4.1. 20% 

4.2. 25% 

4.3. 5% 

C.E. 5 

10 % 

 

5.1. 5% 

5.2. 2% 

5.3. 3% 

 

Se deben tener en cuenta las siguientes consideraciones: 

 

-Las actividades entregadas fuera de plazo no serán admitidas. 

 

-Si el profesor detecta que el alumno/a está copiando o ha copiado la calificación de esa prueba o actividad 

será de un 0. 
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ALUMNADO AL QUE NO SE LE PUEDEN APLICAR LOS CRITERIOS DE CALIFICACIÓN 

Para el alumnado, por el motivo que sea, que no se le pueda aplicar los criterios de calificación, el 
departamento creará un plan personalizado teniendo en cuenta su caso. 

 

MECANISMOS DE RECUPERACIÓN 

En el caso que un/a alumno/a no logre alcanzar algún criterio de evaluación durante el desarrollo de las 
evaluaciones, el departamento establecerá medidas de refuerzo educativo. Estas medidas tendrán como 
objetivo garantizar la adquisición de las competencias. 

 

En el supuesto que un alumno/a suspenda alguna evaluación, el profesor aplicará las medidas necesarias 
para que se puedan recuperar los criterios de evaluación, de acuerdo con los instrumentos y procedimientos 
de evaluación asociados a cada criterio y competencia. 

 

6. MEDIDAS DE ATENCIÓN A LAS DIFERENCIAS INDIVIDUALES. 

En el caso de los alumnos de Latín de 4º ESO, después de haber realizado una evaluación inicial, no se 
aprecia la necesidad de tomar medidas especiales para atender a la diversidad del alumnado. Por otro lado, 
el número de alumnos es muy reducido, sólo 5, por lo que es muy fácil estar pendientes de los que tienen 
más dificultades de aprendizaje. Durante el desarrollo del curso se tomarán aquellas medidas 
metodológicas que se crean necesarias para facilitar el aprendizaje del alumno. 

7. CONCRECCIÓN DE PLANES, PROGRAMAS Y PROYECTOS EN EL AREA 

Plan de Lectura, escritura e investigación  

 -Taller de escritura antigua. 

-Lectura de mitos grecolatinos. 

-Lectura y búsqueda de fragmentos literarios para celebrar distintas efemérides: día de las lenguas, 
fundación de Roma, el día de la mujer, etc. 

Coeducación  

 Desde la asignatura se fomentará de forma activa y continua la coeducación. Para ello, el profesor 
implementará diversas estrategias como son: 

-Fomentar el debate y el análisis del papel que tenía la mujer en la Antigüedad. 

-Destacar el papel de las mujeres en el mundo Antiguo: personajes históricos relevantes, escritoras y 
poetas. 

-Investigar y analizar las figuras femeninas en la Mitología y el Arte. 

-Analizar el lenguaje que utilizamos en la Actualidad, su relación con el latín y los estereotipos sexistas, 
fomentando el análisis crítico. 

Digitalización  

 A lo largo de la asignatura, se presentarán diversos recursos digitales tanto para apoyar el trabajo del 
profesor como para las actividades del alumnado. 
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8. ACTVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES 

 

Actividad 
complemen
taria 

Objetivos/Compet
encias 
curriculares 

Curso y/o 
grupo del 
alumnado 
destinatari
o 

Responsa
bles/ 
acompaña
ntes 

Fechas 
previstas/ 
temporaliza
ción 

Presupuesto 

Cuota 
alumnado 

Gasto 
centro 

Festival de 
teatro 
grecolatino 
de Gijón y 
visita a las 
termas. 

 C. E. 5 
 

Alumnado 
de las 
materias 
que 
imparte el 
Departam
ento de 
Clásicas. 

 

Alumnado 
de 1o de 
Bachillerat
o que 
cursa 
Literatura 
Universal 
y 
alumnado 
de la 
modalidad 
de Artes. 

 

Alumnado 
de 2o de 
Bachillerat
o que 
cursa la 
optativa 
Juegos y 
Dinámicas 
para 
hablar en 
público. 

 

Miguel 
García 
Suárez 

 

Elsa 
Suárez 
González 

 

Pablo 
Álvarez 
Martínez 

 

Asunción 
Rodríguez 
Fernández 

 

Alicia Anta. 

 

 

1 de abril 8 euros 

 + transporte 

Parte del 
transporte. 

Participació
n en 
programa 
“The 
Challenge” 

 C. E. 1 

 C. E. 5 

Alumn
ado 
de 4º 
ESO 
de 
Latín. 

Miguel 
García 
Suárez. 

 6-9 
ma
yo. 

Desplazami
ento hasta 
el medio de 
transporte 
correspondi
ente. 

Parte del 
desplazamie
nto hasta el 
medio de 
transporte 
correspondi
ente. 
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9. INDICADORES DE LOGRO Y PROCEDEMIENTO DE EVALUACIÓN DE LA APLICACIÓN Y 
DESARROLLO DE LA PROGRAMACIÓN DOCENTE 

 

ADECUACIÓN DE LA PROGRAMACIÓN 
DIDÁCTICA 

1 2 3 4 PROPUESTAS DE 
MEJORA 

La clase 
y los 
material
es 
didáctic
os 

Hay coherencia entre lo programado y 
el desarrollo de las clases. 

     

Existe una distribución temporal 
equilibrada. 

     

Los contenidos seleccionados son 
variados e incluyen conceptos, hechos, 
procedimientos y valores. 

     

Utilización 
de una 
metodología 
adecuada 

Se han tenido en cuenta aprendizajes 
significativos. 

     

Se considera la interdisciplinariedad (en 
actividades, tratamiento de los 
contenidos, etc.). 

     

La metodología contribuye a la mejora de 
los resultados del área. 

     

La metodología incluye el trabajo de 
competencias e inteligencias múltiples. 

     

Regularizaci
ón de la 
práctica 
docente 

Grado de seguimiento de los alumnos.      

Validez de los recursos utilizados en 
clase para los aprendizajes. 

     

Se incluyen los programas y proyectos del 
centro (PLEI). 

     

Los instrumentos de evaluación 
permiten registrar numerosas variables 
del aprendizaje. 

     

Los criterios de calificación están 
ajustados a la tipología de actividades 
planificadas. 

     

Los criterios de evaluación y los 
criterios de calificación se han dado a 
conocer: 

- A los alumnos. 

- A las familias. 

     

Utilización 
de 
medidas 
para la 
atención a 
la 

Se adoptan medidas para conocer 
y solventar las dificultades de 
aprendizaje. 

     

Se ha ofrecido respuesta a las diferentes 
capacidades y ritmos de aprendizaje. 
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diversidad 
Las medidas y recursos ofrecidos han sido 
suficientes. 

    

Aplica medidas extraordinarias 
recomendadas por el equipo docente 
atendiendo a los informes 
psicopedagógicos. 

    

 

VALORACIÓN: 1 insuficiente; 2 mejorable; 3 adecuado; 4 bueno. 
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